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AVERTISSEMENT
La fiche secteur/ coupleur d’appareil est utilisé comme dispositif de déconnexion, et le dispositif de déconnexion 
doit rester facilement accessible.

Information importante

ATTENTION
RISQUE DE CHOC 
ELECTRIQUE. NE PAS OUVRIR.

Ce symbole indique que ce produit comporte une 
double isolation entre la haute tension dangereuse 
et les pièces accessibles à l'utilisateur. Lors de 
l'entretien, n’utilisez que des pièces de rechange 
identiques.

Attention: Pour réduire le risque de choc électrique, ne pas retirer le couvercle (ou l'arrière). Aucune pièce 
réparable par l'utilisateur là-dedans. Faites appel à un personnel qualifié.

Ce symbole indique une haute tension dangereuse 
dans le produit qui présente  risque de choc électrique 
ou des blessures.

Ce symbole indique les instructions  
importantes accompagnées du produit.

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, n’exposez pas ce produit à la pluie ou à l'humidité. Ce 
produit ne doit pas être exposé à des gouttes ou des éclaboussures. Aucun objet rempli de liquides, comme 
des vases, ne doivent être placés sur le composant.

Le téléviseur est instable s’il n’est pas correctement attaché à la base ou monté sur le mur. Veuillez suivre la 
base ou les instructions de montage muraux fournies dans le Guide d'utilisateur pour assurer votre sécurité.

Les piles ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive comme le soleil, un 
feu ou quelque chose de similaire.

Besoin d’aide? 
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Consignes de sécurité importantes
Lisez ces instructions.

Gardez ces instructions.

Respectez tous les avertissements.

Suivez toutes les instructions.

N’utilisez pas cet appareil près de l'eau.

Protégez le cordon d'alimentation pour qu’il ne soit piétiné ou pincé, particulièrement les 
prises, et le point où il sort  le composant.

N’utilisez pas ce composant près de l'eau.

N’utilisez que les attachements / accessoires spécifiés par le fabricant.

Nettoyez avec un chiffon sec.

Utilisez uniquement avec le chariot, le trépied, le support ou la table spécifiés par le 
fabricant, ou vendu avec le composant. Lorsque le téléviseur est placé sur un chariot, soyez 
prudent lors du déplacement du chariot pour éviter les blessures en cas de chute.

N’utilisez que des fixations / accessoires spécifiés par le fabricant.

Utilisez uniquement avec le chariot, le trépied, le support ou la table spécifiés par le 
fabricant, ou vendu avec le composant. Lorsque le téléviseur est placé sur un chariot, soyez 
prudent lors du déplacement du chariot pour éviter les blessures en cas de chute.

Débranchez ce composant en cas d'orage ou lorsqu'il est inutilisé pendant de longues 
périodes de temps.

Confiez toute réparation à un personnel qualifié. Une réparation est requise lorsque le 
composant est endommagé de quelque façon, comme un dommage d’un cordon 
d'alimentation ou de la fiche, liquide renversé ou chute d'objets dans le composant, 
l’exposition à la pluie ou à l'humidité, un fonctionnement anormal, ou si le composant a été 
abandonné.

AVERTISSEMENT: Pour éviter les blessures, cet appareil doit être solidement fixé au sol / 
mur conformément aux instructions d'installation.

Si un système d'antenne ou de câble extérieur est connecté au produit, assurez-vous que le 
système d'antenne ou de câble est mis à la terre de façon à fournir une protection contre les 
surtension et built-up static charges les charges statiques-up. L'article 810 du Code 
électrique national, ANSI / NFPA No. 70-1984 (Section 54 du Code électrique canadien, 
Partie 1) fournit de l'information conecernant la mise à la terre correcte du mât et du 
support, la mise à la terre du fil conducteur à une unité de décharge d'antenne, la taille des 
conducteurs de mise à la terre, l’emplacement de l'unité de décharge d'antenne, la 
connexion aux électrodes de mise à la terre et les exigences pour l'électrode de mise à la 
terre. Lisez l’exemple suivant :

Besoin d’aide?
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Un système d'antenne extérieure ne doit pas être situé à proximité de lignes électriques aériennes 
ou d'autres circuits d'éclairage ou d'alimentation électrique, ou d’un endroit où il peut tomber sur 
ces lignes ou circuits électriques. Lorsque vous installez un système d'antenne extérieure, un soin 
extrême doit être pris pour éviter de toucher de telles lignes électriques ou circuits car leur contact 
peut être fatal.

Montage au mur ou au plafond - Le produit doit être monté sur un mur ou au plafond, tel que 
recommandé par le fabricant.

L’appareil ne doit pas être exposé à des éclaboussures, et aucun objet rempli de liquides, 
comme des vases, doit être placé sur lui.

Lorsque la fiche d'alimentation est utilisée comme dispositif de déconnexion, le dispositif de 
déconnexion doit rester facilement accessible.

Consignes de sécurité importantes

Nota pour l'installateur du système CATV: 
Ce rappel est destiné à attirer l'attention de l’installateur de système CATV  sur l'article 820-40 du 
NEC qui fournit des principes directeurs pour la mise à la terre correcte et, en particulier, spécifie 
que la masse de câble doit être connecté au système de mise à la terre du bâtiment, aussi près du 
point d'entrée du  du câble que possible».

Besoin d’aide?

ANSI/NFPA 70 EXEMPLE DE MISE A LA 
TERRE D’UNE ANTENNE SELON LE CODE 
ÉLECTRIQUE NATIONAL, ANSI / NFPA 70

BORNE DE PRISE DE TERRE

SYSTÈME ÉLECTRODE  MISE À LA 
TERRE DE SERVICE 
D’ALIMENTATION(NEC ART 250,PART H)

ÉQUIPEMENT DE SERVICE 
ÉLECTRIQUE

FIL D’ENTRÉE D’ANTENNE

BORNE DE PRISE DE TERRE

DISPOSITIF DE 
DÉCHARGE D’ANTENNE 
(NEC 810-20)

CONDUCTEUR DE TERRE(NEC  
810-21)

NEC- Code Électrique National
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Chapitre 1

Télécommande
Manuel du propriétaire
Guide d'installation rapide et facile
Pièces pour support de table

Connexion et installation

Avant l’installation initiale 
Protection contre les surtensions

Connectez tous les composants avant de brancher les cordons d'alimentation dans la prise 
murale ou une multiprise.
JAMAIS branchez votre téléviseur dans une prise qui est contrôlée par un interrupteur mural.
Éteignez le téléviseur avant de brancher ou de débrancher les câbles.
Assurez-vous que toutes les antennes et les câbles sont correctement mis à la terre. Reportez-
vous aux consignes de sécurité importantes.

Information de sécurité

Protégez les composants contre la surchauffe.
Ne bloquez pas les trous de ventilation sur tous les composants. Disposez les composants afin 
que l'air puisse circuler librement.
N’empilez pas les composants.
Si vous placez le composant dans un meuble, assurez-vous une ventilation adéquate.
Si vous connectez un récepteur ou un amplificateur audio, placez-le sur l'étagère du haut de 
sorte que la chaleur qui en émane ne nuira pas à d'autres composants.

Eviter les interférences audio

Positionnnez les câbles correctement; insérez chaque câble fermement dans la prise désignée.
Si vous placez des composants au-dessus du téléviseur, placez les câbles sur un côté de 
l'arrière du téléviseur au lieu d’en bas au centre.
Si votre antenne utilise les câbles bifilaires de plombe 300 ohms, n’enroulez pas les câbles.
Gardez les câbles bifilaires loin des câbles audio / vidéo.

Evitez la lumière directe
Ne placez pas le téléviseur à un endroit où la lumière du soleil ou l’éclairage de la pièce peuvent 
illuminer directment l’écran. Utilisez un éclairage modéré ou indirect.

Vérifier les pièces fournis

Vérifiez que les pièces suivantes ont été emballées avec votre produit.

Les illustrations contenues dans cette publication sont seulement une présentation.

Besoin d'aide?
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Note:The picture of stand installation is just for the reference, please base on the material object for 
the real sample.L'image de l'installation du stand est juste pour la référence, se il vous plaît sur la 
base de l'objet matériel pour l'échantillon réel.
Pour FW65D25T, veuillez voir B -1.

FW65D25T

FW32D25T

FW42D25T

Nota: Les vis de 
base de support 
se trouvent dans 
le paquet de 
documentation. 

Ƙ ƙƘ

B - 1
ƚ

Modèle Mesures de vis de montage
Ƙ M4 (4mm) Diamètre, Longueur-12mm (maximum) x 4
ƙ ST4 (4mm) Diamètre, Longueur-20mm (maximum)x 4
Ƙ M5 (5mm) Diamètre, Longueur-12mm (maximum)x 4
ƙ ST4 (4mm) Diamètre, Longueur-20mm (maximum) 4

ƚ M5 (5mm) Diamètre, Longueur-20mm (maximum)x 4

Ensuite, suivez les étapes ci-dessous: 

Besoin d'aide?

Fixation du téléviseur au support de table
Votre téléviseur est livré avec le support pas inassemblé de sorte que vous pouviez choisir de 
monter votre téléviseur soit à son support de table ou sur un mur (montage mural vendu 
séparément). Si vous voulez monter votre téléviseur au mur, sautez les instructions de montage 
des stands et suivez le montage de votre téléviseur pour les instructions muraux.. 

Tout d'abord, enlevez le sac du téléviseur et placez-le sur une grande surface plane, par exemple, 
une table ou un comptoir. Retirez le téléviseur du carton et placez-le avec sa face vers le bas sur 
le sac du téléviseur. Assurez-vous que le téléviseur est face vers le bas pour éviter de rayer 
l'écran. Ensuite, suivez les étapes ci-dessous: 

Connexion et installation
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Pour le modèle FW32D25T

Pour le modèle  FW42D25T

Pour le modèle  FW65D25T

FW32D25T     M4X10.max(10mm)
FW42D25T     M6X20.max(20mm)
FW65D25T     M6X15.max(15mm)

Montar Su Televisor a la Pared 
Si est§ montando el Televisor a la pared, no adjunte el soporte de mesa.

Achetez un VESA 200 x 100, M4 screw

Achetez un VESA 200 x 200, M6 screw

Achetez un VESA 400 x 400, M6 screw

Le numéro de VESA est les mesures horizontale et verticale des trous de montage. Par exemple, 
400x200  fait référence au fait que les dimensions de montage sont de 400 mm horizontalement et 200 
mm verticalement.
Recommendation pour l’achat de vis:       : 

Notes: Suivez les instructions fournies avec  le montage murale pour monter le téléviseur au mur.

Besoin d'aide?

Connexion et installation

Pour monter votre téléviseur au mur, optez pour un montage mur al compatible VESA. 

IMPORTANT:
Un kit de montage mural doit 
être conforme avec le modèle 
de trous standard VESA.

 Tous les quatre (4) vis 
doivent être filetés au 
montage mural et au cabinet 
arrière de HDTV.
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ENTER

(Veuillez baser sur  l'objet matériel pour l'échantillon réel.) Si 

vous ne trouvez pas votre télécommande, vous pouvez utiliser les touches du panneau de TV sur votre 

téléviseur pour activer de nombreux téléviseurs. 

Besoin d'aide?

Connexion et installation
Touches sur le téléviseur 
Citons un certain modèle en example:

(flèches) Rendre saillants les différents éléments dans le menu TV et régler les 
commandes de menu.
ENTER Lorsque le téléviseur est en système de menu, appuyer  pour confirmer votre 
sélection.
Sélectionner les chaînes mémorisées dans la liste des chaînes.
Augmenter / diminuer le volume.
Sélectionner la source de signal.
Ouvir le menu principal du téléviseur.
Allumer le téléviseur ou le mettre en mode veille.

Explication des prises sur le téléviseur
Cette section décrit les prises sur le côté / panneau arrière de votre téléviseur. Il y a plusieurs façons 
de connecter les dispositifs.

Audio Equipment
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ANTENNA/CABLE IN  Cette prise peut être utilisée pour brancher l'antenne à 
l'extérieur (y compris le signal analogique et le signal numérique). 

HDMI 2  (Interface multimédia haute-définition) 
Il fournit une connexion numérique non comprimée qui porte des données vidéo 
et audio au moyen d’un câble mini-fiche intégré.

(Pour l’entrée DVI, son entrée audio est partaée avec entrée audio PC)

Note: Pour le commande de récepteur audio ARC, tout d'abord, vous devez avoir un 
dispositif qui prend en charge HDMI ARC, puis connectez-le au port HDMI1. Lorsque le 
"ARC / Cadre CEC" est activé sur votre téléviseur, the TV set's speakers le haut-parleur du 
poste de élévision coupera automatiquement le son et l'audio seront émis sur votre 
système de dispositif sonore ARC.
USB vous permet de connecter un dispositif de stockage de masse compatible pour 
l'affichage des images JPEG sur le téléviseur.

OPTICAL OUTPUT：Il est possible de sortir audio par le terminal audio numérique.

AUDIO OUTPUT   La prise permet une connexion audio composite. Le 
téléviseur peut prendre en charge l'équipement audio de haute puissance 
amplifiée. Veillez régler le volume directement sur l'équipement audio externe. 
Ne branchez pas de casque directement sur le téléviseur.

AUDIO L/R：Il fournit une connexion audio gauche et droite lors de l'utilisation de 
l’entrée composante. Les prises rouge et blanc pour les connexions R AUDIO  et L 
AUDIO.  (Nota: AUDIO / VIDEO IN et COMPONENT IN partagent les mêmes  prises 
d'entrée L / R AUDIO.)

Y Pb Pr (Vidéo composante) : Il offre une bonne qualité d'image, car le vidéo est 
séparé en trois signaux. Utilisez des câbles vidéo composante pour la connexion.

HDMI 1/DVI IN(Interface multimedia haute-definition/Interface visuelle digitale) : Il fournit 
une connexion numérique non comprimée qui porte des données vidéo et audio au 
moyen d'un câble mini-fiche intégré. Puisque la technologie HDMI est basée sur Digital 
Visual Interface (DVI), la prise sur le côté de votre téléviseur est également compatible 
avec les appareils DVI.

DVI/PC AUDIO IN (utilisé seulement pour DVI / PC) : Il fournit une connexion 
audio lorsque vous utilisez la prise HDMI / DVI INPUT 1 pour DVI ou lorsque vous 
utilisez PC VIDEO IN.
Note: Si vous utilisez un appareil DVI, n’oubliez pas de brancher le câble 
audio car le câble DVI ne transmet que le signal d'image, pas le son.

PC IN  Connectez votre ordinateur ou un autre appareil avec une sortie VGA à 
cette prise en utilisant un câble D-Sub de 15-broches.

HDMI 3 IN Il vous permet de connecter un dispositif, comme un décodeur 
numérique, avec une sortie HDMI pour la meilleure qualité d'image.

Besoin d'aide?

Connexion et installation
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WXGA

480i, 480p, 720p/60Hz, 1080i/60Hz,  1080p/60Hz

  ,  1080p/60Hz

Il y a plusieurs façons de connecter des dispositifs, par exemple, les lecteurs de DVD et 
décodeurs, à votre téléviseur.
Note:Il n’y a pas de câbles fournis avec cet appareil. Veuillez acheter les câbles nécessaires. Un 
câble HDMI à haute vitesse est recommandé pour une meilleure compatibilité.

Entrée Compatibilité de signal

Besoin d'aide?

Connexion et installation
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ENTREE AUDIO VIDEO ENTREE AUDIO VIDEO 

Liste d’entrée

Video

Connexion et installation

boîtier décodeur

ou

Connexion HDMI(la meilleure)

Connexion Vidéo Composite ( bon)

ENTREEpas d’étiquette
pas d’étiquette
pas d’étiquette
pas d’étiquette
pas d’étiquette
pas d’étiquette

Connection PC Connection DVI

Câble 
VGA 

Câble  
Audio

Câble de  
Conversion 
HDMI-DVI

Câble  
Audio

Connexion Vidéo Composante(meilleur)

Besoin d'aide?

ou 

Câble HDMI 
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/OK

RECALL     Appuyer sur la touche RECALL pour retourner à la           
chaîne  précédente.  

CC

Appuyer pour sélectionner votre mode audio désiré. 
Appuyer pour accéder au mode . 
Lecture de photos dans le menu USB.

USB RESET AUDIO

SLEEP

MC42FN00

INFO

TV

FAVORITE

VOL CH

PICTURE EXIT

MENU CC

RECALLSUB CH

INPUT

POWER

SHAPE
PIX

MUTE

ENTER
OK

Appuyer  pour régler le réglage d'usine.

Fonctionnalité de télécommande

Allumer le téléviseur ou le mettre en veille.
Appuyer pour ouvrir la liste’entrée, et appuyer sur ▲ / 
▼ pour sélectionner l’option désirée.
0(Touches alphanumériques) Entrer un numéro de 
chaîne, puis appuyer sur ENTER  (ou laissez le délai 
d'entrée).
(tiret)Entrer la chaîne principale, puis appuyez sur la 
touche de tiret (-) suivi par la sous-chaîne, puis 
appuyez sur la touche ENTRER.

Faire apparaître le menu principal ou appuyer 
pour revenir au menu précédent.

(flèches)  Rendre saillants les différents éléments 
dans le menu TV et régler les commandes de 
menu.
Lorsque le téléviseur est dans le système de menu,
 appuyez-le pour confirmer votre sélection.
Choisisser le mode image.
Retirer tout menu ou affichage de l'écran et 
revenir à l'affichage normal.
Appuyer sur la touche FAVORITE pour parcourir les 
chaînes  de favoris dans votre liste. Utiliser▲ /▼ pour 
sélectionner des options, puis appuyer sur ENTER 
pour sélectionner.
Si aucun menu n’est actuellement actif, appuyez 
sur INFO pour afficher les informations de chaîne.
Augmenter et diminuer le volume.
Allumer et éteindre le volume.
Choisir les chaînes.
Aller au menu USB.

Sélectionne le format d’écran désiré

Régler le téléviseur à s’éteindre après un laps de temps donné.

Afficher la partie audio de la programmation 
en texte superposé sur le vidéo.

Connexion et installation

Besoin d'aide?
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1.

Obtenir le signal
La première étape de connexion de votre téléviseur est d'obtenir le signal. Le panneau arrière de 
votre téléviseur vous permet de recevoir les chaînes analogiques et / ou les chaînes numériques en 
utilisant le ANT.75Q.
Connectez le réseau aérien ou le câble extérieur vers l' ANT.75Q sur le dos du poste de télévision 
pour recevoir les chaînes hors antenne ou chaînes de câbles.

Fil coaxial 
RF (75 ohm). Boîte de câbles

(sortie murale) 

Si vous avez un boîtier décodeur, vous devrez peut-être 
appeler votre câblodistributeur ou fournisseur de services par 
satellite. Ils peuvent recommander des câbles spéciaux qui 
vous permettront de visionner des châines numériques.
La prise d'antenne (75 OHM - VHF / UHF / câble) peut être 
utilisée pour connecter un équipement aérien externe ou un 
autre appareil équipé d'un modulateur (magnétoscope, 
récepteur satellite, etc.).
Nous vous recommandons de ne pas connecter d'autres 
équipements (magnétoscope, récepteur satellite, etc.) à votre 
TV pour commencer, afin de ne pas compliquer la procédure 
de set-up avec les étapes supplémentaires impliquées. 
Branchez-les lorsque vous avez terminé l'installation des 
chaînes.
Visitez www.antennaweb.org pour une aide pour décider le type d'antenne à utiliser afin de recevoir les chaînes 
numériques disponibles dans votre localité. Entrez votre localité et le programme donnera la liste des stations 
analogiques et numériques disponibles en utilisant votre antenne.

Mise en marche
Suivez les instructions sur cette page concernant la façon d'allumer votre téléviseur et utilisez la télécommande 
avant de passer aux pages suivantes décrivant comment utiliser la procédure de balayage des chaînes.

1.Inserez deux piles (2) "MA’(pas fournies) dans le télécommande. 
Précautions sur l’utilisation de piles:
-N’utilisez que les types de piles spécifiées. 
-Assurez-vous que vous utilisez la polarité correcte.
-Ne mélangez pas les piles neuves et usagées.
-N’utilisez pas de piles rechargeables.
-N’exposez pas les piles à une chaleur excessive comme le soleil, le feu, etc., ne les jetez pas dans un feu, ne 
les rechargez pas ou n’essayez pas de les ouvrir, car cela pourrait provoquer une fuite ou une explosion.
-Retirez les piles de la télécommande si vous ne l'utilisez pas pendant une longue période de temps.
 Connectez le câble d'alimentation à une prise de courant. (Si le câble d'alimentation n’est pas connecté au 
téléviseur, connectez d'abord le câble d'alimentation au téléviseur.) Votre téléviseur doit être connecté à 
l’alimentation AC.
Il ne doit pas être connecté à une alimentation DC. Si la fiche est détachée du câble,  ne le connectez pas à 
une prise de courant en aucun cas, car il y a un risque de choc électrique.
Une fois mis sous tension, si le téléviseur est en mode veille, appuyez sur POWER sur la télécommande ou sur 
le téléviseur pour allumer le téléviseur.

2.

3.

Mise à l'arrêt
Pour mettre le téléviseur en mode veille, appuyez sur POWER sur la télécommande ou sur le téléviseur, le 
téléviseur reste sous tension, mais avec une faible consommation énergétique.
Pour éteindre le téléviseur, débranchez la prise d'alimentation de la prise de courant..

Besoin d'aide?

Connexion et installation

Antenne extérieure ou intérieure
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1. Choisissez  "Réglage rapide" ou "étape par étape" 
     pour configurer votre nouveau téléviseur.
2. Appuyez sur ENTER pour y aller.

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

Veuillez sélectionner une localisation propre pour votre téléviseur.
L’affichage sera adjusté le meilleur résulat.

Mode Home est qualifié 
pour ENERGY STAR.

 Mode Magasin est pour le 
réglage d’affichage de vente.   

Home Magasin

Mode Home est pour l’économie d’énergie 
pour réduire la consommation d’alimentation.

Previous
Regresa

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

Regresa

Choisir Réglage rapide ou Etape par 
Etape pour régler votre nouveau 

téléviseur.

Réglage rapide  
（Utilisateur advancé) 

 Etape par Etape
 (Recommandé)

Air
 Recherche commence

Cable
Précédent                                                                                                                                                          Sauter

Veuillez connnecter tous les 
entrées aux terminals. 

Soyez sûr que tous les 
équipements sont allumés.   

Si vous choisissez le réglage rapide, veuillez connecter 
tous
équipements aux entrées de la télévision et les allumer.
Ensuite, appuyez sur ◄ / ► bouton pour choisir entre 
une antenne ou Recherche par câble.

 (Réglage rapide choisi.)

Choisir la méthode de configuration initiale

Chaînes analogues: :0 Chaînes numériques::0

La recherche de chaînes sera accomplie quand la barre de progression bleue atteint 100%

(Ne pas interrompre la recherche de chaîne qui prend du temps.)

Chaîne numérique: 0

Résulat recherche d’entrée:  

Video HDMI1 HDMI2 HDMI3

Finir Répéter

Résultat recherche de chaînes: Réussi

【Air】
Recherche de chaînes parune antenne intérieure 
ou extérieure.
 

Appuyez sur la touche Terminer pour finaliser le 
réglage initial pour regarder la télévision.
NOTE: Si vous avez besoin de faire à nouveau le 
processus, choisissez Répéter.
Si «Étape par étape» est choisi, les options seront 
plus détaillés. Appuyez sur le bouton Continuer pour 
continuer.

【Câble】
Recherche de chaînes par fournisseur de câble.
Búsqueda de canales desde una antena de interior

Choisissez information antenne pour obtenir une 
image haute définition, puis appuyez sur ◄ / ► 
bouton pour choisir entre une recherche Air ou 
Câble.

Choisir Réglage rapide ou Etape par 
Etape pour régler votre nouveau 

téléviseur.

Réglage rapide Etape par Etape
（Utilisateur advancé) (Recommandé)

(Etape par Etape)

A la recherche pour une image de haute définition?
Veuillez prendre un moment pour réviser les conditons requises.

 Information antenne

Précédent

Air
Recherche commence

Cable
Sauter

Recherche commence 

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

Réussi

Chaîne analogue  :0

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

Regresa

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

Recherche commence

Besoin d'aide?

Connexion et installation

Guide de réglage 
Branchez un câble RF à l'entrée du téléviseur 
appelé "RF-In" et à votre prise antenne TV.
Choisir la localisation de TV
1. Appuyez sur ▲ / ▼ de la télécommande pour 

sélectionner  Home  Mode.
2. Appuyez sur le bouton ENTER pour y aller.

Branchez un câble RF à l'entrée de l'une Tv 
appelé "RF-In" et à votre prise antenne TV. 
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Précédent Suivant

Utilice las teclas de FLECHAS para resaltar su selección y luego pulse ENTER / OK.

Phase vérifié de connexion: Video
Veuillez allumer l’appareil et vérifier la connexion. 

DVD/Blu-ray

JEU

Y
(VIDEO)

Pb

Pr

L

R

Composite Component

Video

HDMI 1

HDMI 2

HDMI 3

Veuillez choisir une méthode de connexion.

Précédent Suivant

DVD/Blu-ray

JEU

Y
(VIDEO)

Pb

Pr

L

R

Composite  Component

Video

HDMI 1

HDMI 2

HDMI 3

Aucun type de connexion peut être confirmé.

Précédent Suivant

Phase vérifié de connexion: HDMI
Veuillez allumer l’appareil et vérifier la connexion.

DVD/Blu-ray

JUEGO

Video

HDMI 1

HDMI 2

HDMI 3

Au moins une connexion ne peut pas être vérifiée. 

Regresa Continua

DVD/Blu-ray

JUEGO

Video

HDMI 1

HDMI 2

HDMI 3

Conexión fue un éxito.

Appuyer sur la touche Suivant pour vérifier la 
connexion en détail.
Appuyer sur la touche Répéter de à refaire le 
processus.

Appuyer sur la touche Continue pour aller à
 l’étape suivant.

Si aucune connexion n’est trouvée, alors vous 
pouvez voir Connexion
a été réussie avec la couleur bleue.

Précédent Suivant

DVD/Blu-ray

JUEGO

Video

HDMI 1

HDMI 2

HDMI 3

Au moins une connexion ne peut pas être vérifiée. 

Les connexions qui se trouvent seront mis en 
évidence en bleu.
Appuyez sur la touche Terminer pour finaliser le 
réglage initial et regarder la télévision.
NOTE: Si vous avez besoin de faire à nouveau le 
processus, choisissez Répétez

Veuillez sélectionner la langue

Anglais

Français

Espagnol

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer Enter/OK.

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer Enter/OK.

Fase de comprobación de conexión : HDMI
por favor conecte la alimentación del aparato y compruebe 

la conexión.

Utilice las teclas de FLECHAS para resaltar su selección y luego pulse ENTER / OK.

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer Enter/OK.

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer Enter/OK.

Besoin d'aide?

Connexion et installation

Chaîne numérique: 0

Résulat recherche d’entrée:  

Video HDMI1 HDMI2 HDMI3

Suivant Répéter

Résultat recherche de chaînes: Réussi

Réussi

Chaîne analogue  :0

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

Phase vérifié de connexion: Video
Veuillez allumer l’appareil et vérifier la connexion. 

Phase vérifié de connexion: HDMI
Veuillez allumer l’appareil et vérifier la connexion.

Chaîne numérique: 0

Résulat recherche d’entrée:  

Video HDMI1 HDMI2 HDMI3

Finir Répéter

Résultat recherche de chaînes: Réussi

Réussi

Chaîne analogue  :0

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

®

ENERGY STAR est un ensemble de 
directives d'économie d'énergie publié 
par l’Agence de Proctection 
environnementale des Etats-Unis. 

®

ENERGY
                                                                                                           

 STAR est un programme 
conjoint de l'Agence de protection de 
l'environnement des États-Unis et le 
Department d’Energie des Etats-Unis qui 
nous aide à économiser de l'argent tout 
en protégeant l'environnement par le 
biais des produits et des pratiques 
efficaces en énergie.
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Menu

Chapitre 2 Connexion et réglage 

Un écran de menu vous demande de régler la tension en 
mode

Le choix du Home Mode pour le téléviseur 
assigne les réglages d'image optimaux pour la 
plupart des environnements domestiques.

Utilice las teclas de FLECHAS para resaltar su selección y luego pulse ENTER / OK.

Por favor seleccione la ubicación 
correcta para usted TV. La pantalla 

puede ajustar para un mejor resultado.
El modo de tienda es para  configuración 

de visualización de tienda

Doméstico Tienda

El modo domésticoes para ahorrar energía 
y reducir el consumo de energía.

Previous
Regresa

Un écran de menu vous demande de 
sélectionner la langue parmi l'anglais, le français 
et l'espagnol.

El modo doméstico 
con ENERGY STAR.

•Le choix du mode Store ", qui n’est pas 
conforme à ENERGY STAR, définit l'unité avec 
des paramètres d'affichage prédéfinis. Dans ce 
contexte, la consommation énergétique pourrait 
dépasser les exigences de la qualification 
ENERGY STAR. Utiliser ▲ / ▼ pour 
sélectionner le réglage de l'endroit désiré 
( Home Mode ou Mode Store), puis appuyez sur 
ENTRER / OK pour passer à l'écran suivant.

Liste d’entrée
Appuyer sur INPUT pour sélectionner parmi TV/
VIDEO/HDMI 1/HDMI 2/PC/USB

Menu Operation

Besoin d'aide?

1. Appuyez sur MENU pour afficher le menu principal 
ou revenir au menu précédent ou  fermer le menu 
principal.

2. Appuyez sur  ◄/ ► pour mettre en 
surbrillance l'icône du menu désiré, et appuyez 
sur Y pour entrer.

Image Son Temps Réglage Vérrouillage Chaîne

Image
1. Appuyez sur MENU pour accéder au menu principal, 

Appuyez sur ◄ / ► pour sélectionner.
2. Appuyez sur ▼ pour entrer. (Appuyez sur MENU pour 

quitter ou revenir au menu parent.) 

3. Appuyez sur ▲ / ▼ pour sélectionner parmi Mode 
Photo / Luminosité / Contraste / Couleur / Teinte / 
Netteté / Température de couleur / rétroéclairage / 
Paramètres détaillés.

4. Appuyez sur ENTER / ► pour entrer.
5. Appuyez sur ◄ / ► pour régler.
6.Appuyez sur MENU pour le quitter[Mode image].

Déplacer    Choisir    MENU  Quitter   

Son Temps Réglage Vérrouillage Chaîne

Mode Image 
Luminosité 
Contraste
Couleur
Teinte
Netteté
Température Couleur
Rétroéclairage
Réglage détaillé

Manuel
50
50
50

Normal

50
50

50

Image

【Mode image】
Réglez le mode d'image pour modifier l'apparence de 
l'image. Appuyez sur la touche ◄ / ► pour sélectionner 
(Standard / Vif / Doux/ Manuel/Economie d’énergie).

Standard Produire une image haute 
définition dans une pièce 
normalement éclairée

Vif

Doux

Produire une image haute 
définition dans une pièce très 
éclairée.
Produire une image haute définition 
dans une pièce aux lumières 
tamisées.. 

Manuel Sélectionnez pour personnaliser les 
paramètres de l'image. .

Economie d’énergie Sélectionnez les réglages du mode 

d'économie d'énergie.     

Nota: "Économie d'énergie" rend le produit répond aux 
exigences de ENERGY STAR, si vous sélectionnez 
d'autres options, la consommation d'énergie varie. 
Les articles ci-dessous sont activés tandis que le 
mode photo est réglé à Manuel. Sinon, ils sont gris.

【Luminosité】
Régler l'obscurité de sections noires dans 
l'image. Appuyez sur la touche◄/ ► pour 
régler
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Mouvement de synchronisation
Appuyez sur    /    pour sélectionner (Arrêt / Bas / 
Moyen / Haut) (Uniquement disponible pour le 
modèle: FW65D25T

Besoin d'aide?

Menu Operation

【Tinte】
Ajusta la matiz(Rojo,Verde,Azul) de la imagen. 
Presione     /      para ajustar. 

【Netteté】
Les bords des objets sont améliorées 
pour les détails de l'image. Appuyez sur la 
touche  ◄/ ► pour régler.
【Température de couleur】
Changer le casting de couleur globale de l'image.
Normal 
Chaud           
Frais 

produit une image vivante.
produit une image aux teintes rouges.
produit une image douce bleuté. 

 【Réduction du bruit】
Ajusta la iluminación de luz trasera.  
Presione     /     para ajustar.

 【Configuración Detallada】 Presione    para 
entrar.

【Couleur】
Réglez l'intensité des couleurs de l'image.
Appuyez sur la touche  ◄/ ►  pour régler.

【Contraste】
Ajustez le niveau de blanc de l'image.
Appuyez sur  ◄/ ► bouton pour régler.

【Luminosité】
Régler l'obscurité de sections noires dans 
l'image. Appuyez sur la touche◄/ ► pour 
régler

Les articles ci-dessous sont activés tandis 
que le mode photo est réglé à Manuel. 
Sinon, ils sont gris.

 Forma Pix 
Ajusta cómo la imagen rellena la pantalla. 

Normal

Amplio

Zoom

A   utomaticamente ajusta Tasa de 
Aspecto basado en el tamaño de 
Televisor y el programa de TV.
U  tilizalo para ver la pantalla amplia to 
(16:9).
E  xpande imagen to para rellenar la 
pantalla. El superior y el inferior pueden 
ser cortados. 

Reducción de Ruido
Définr les options pour réduire le bruit vidéo.
Off Sélectionner cette option pour

Bas
MoyenMoyen      
HauteHaute       

désactiver la détection du bruit vidéo.
Détecter et réduire le bruit vidéo faible.

     Détecter et réduire le bruit vidéo mo
     Détecter et réduire le bruit vidéo améli

En el modo de PC, sólo ¨100% completo ¨ y 
¨punto a punto ¨ pueden seleccionarse.

Son
1. Appuyez sur MENU pour accéder au menu principal, 

appuyez sur la touche   ◄/ ► pour sélectionner
2. Appuyez sur ▼ pour entrer. (Appuyez sur MENU pour 

quitter ou revenir au menu parent.)

3. Appuyer sur la touche ▲ /   pour sélectionner 
parmi les Mode de sortie audio / Bass / Treble / 
Balance / MTS / Langue Audio /Sortie audio 
numérique /  Son de fond / Contrôle du volume 
Auto

4. Appuyez sur la touche   ◄/ ►  pour régler
5.Appuyez sur MENU à nouveau ou revenir au 

menu parent.

Déplacer   Choisir  MENU  Quitter   

Mode de son
Bass 
Treble 

Langue Audio 

Contrôle du volume Auto  
Son de fond

 Standard
50
50
50

Anglais

Éteint
Éteint

Éteint

Balance
MTS Stéréo

Sortie audio numérique

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

【Mode Son】
Choisir un mode sonore prédéterminée ou l'option 
manuelle avec des fonctionnalités telles que: Bass / 
Treble / Balance
【MTS】
Configurer le son multi-piste. Il est uniquement 
disponible en ATV. Appuyez sur la touche ◄/ ► pour 
sélectionner (Mono / Stéréo / SAP)

Mono
Stéreo

SAP

Définit le son en mono.
Définit le son en stéréo quand la 
stéréo ne est pas disponible, le son 
est automatiquement mis en mono.
Définit le son au deuxième programme 
audio.

    【Langue audio】
Sélectionner la langue prise en charge par la chaîne 
numérique choisi. Il est disponible uniquement en DTV.
Appuyez sur la touche 4/4 pour sélectionner (anglais / 
français / espagnol). 

【Son de fond】
Appuyez sur la touche  ◄/ ► pour sélectionner 
(On / Off)

【Commande volume auto】
Configure el control del volumen automático. 
Presione   ◄/ ►    para seleccionar(Encendido / 
Apagado).

【Sortie audio numérique】
Envoyer audio numérique à un système audio externe.
Appuyer sur la touche  ◄/ ► pour sélectionner
Off Éteigner le système audio numérique.

Sélectionner la sortie audio à 2-
chaînes stéréo
Passer par le son audio RAW.

PCM

RAW
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Chaîne
1.Appuyer sur ENU M pour accéder au menu principal

, appuyer su   /    outon pour sélectionner.
2.Appuyer sur ▼pour entrer. (MENU à nouveau pour 

quitter ou revenir au menu parent.) 

3. Appuyer sur ▲ /▼pour sélectionner parmi les Air / 
Câble / Auto Numérisation / Favoris / Liste des chaînes / 
Show / Hide / Canal Nombre Label / Channel.

4.Appuyer sur le ◄ / ►  pour régler.
5. Appuyer sur MENU à nouveau ou revenir au menu parent.

Dépalcer    Choisir   MENU  Retour   

Air/Cable 
Favoris
Liste de chaînes
Afficher/Masquer
Nombre de chaîne
Etiquette de chaînesl

Air

45-0

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

【Air / Câble】
Sélectionner le type de signal.
Appuyer sur ◄ / ► pour sélectionner (Air / 
Câble).

  【Balayage auto】 
Recherche automatique des chaînes.
Appuyer sur ENTER / ► pour entrer.

Vous êtes sûr  de
l’autobalayage? 

Non      

Analog
Digital
RF CH

1
0
4
1

:
:
:

Totale Découvert:

【Favorite】
Ajouter canaux pour créer une liste de 
favoris.
Appuy er sur ENTER / ► pour entrer
【Liste des chaînes】
Afficher la liste des chaînes.
Appuy er sur ENTER / ► pour entrer

Oui

【Afficher / Masquer】
Afficher ou masquer les chaînes de votre 
liste de programme.
Appuyer sur ENTER / ► pour entrer.

【Etiquette de Chaîne 】
Créer des étiquettes pour les chaînes, au 
plus sept caractères.
Appuyer sur ENTER / ► pour entrer. 

【 Nombre de chaînes】 Voir le 
numéro de chaîne. Appuyer sur ◄ / ► 
pour régler.

Chaîne   Etiquette de chaîne
3-0
4-0
5-0
6-0
7-0

Précédent  1/ 2  Suivant

Dépalce    Appuyer OK changer   MENU  Retour    

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

Chaîne   Etiquette de chaîne
3-0
4-0
5-0
6-0
7-0

Précédent  1/ 2  Suivant

Dépalce    Appuyer OK changer   MENU  Retour    

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

Masquer

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

Dépalcer    Choisir   MENU  Retour   

Menu Operation

Besoin d'aide?
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Besoin d'aide?

3. Appuyez sur la touche / pour sélectionner parmi 
Menu Langue /
Sous-titrage / Over Scan / Étiquette d'entrée /Autres 
paramètres / Assistant par défaut / Configuration 
Restaurer.

4. Appuyez sur la touche◄/ ►  pour régler.
5. Appuyez sur MENU à nouveau ou revenir au menu parent

Réglage
1. Appuyez sur MENU pour accéder au menu principal, 

appuyez sur la touche  ◄/ ►  pour sélectionner
2.Appuyer ▼ pour entrer. (Appuyez sur MENU pour 

quitter ou revenir au menu parent.) 

Dépalcer    Choisir  MENU   Retour   

Anglais

Eteint

Langue de menu 
Sous-tirage
Surbalayage 

Autres réglages
Etiquette d’entrée

Réinitialiser défaut
Guide de réglage

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

【Langue des menus】
Appuyez sur  ◄/ ► pour sélectionner la langue 
(anglais / français / espagnol)

【Sous-titrage】
Réglez les paramètres sous-titrage codé. 
Uniquement disponible sous la source de TV et AV.
Appuyez sur la touche ENTRER / ►  pour entrer.

  Mode CC 
Tournez sous-titrage on / off.
Appuyez sur la touche  ◄/ ►  pour sélectionner 
(CC Off / CC On / CC On Mute)

  Analog CC
Réglez le sous-titrage pour le programme standard 
(analogique). Appuyez sur  ◄/ ► pour sélectionner 
(CC1 / CC2 / CC3 /CC4 / TEXTE 1 / TEXT2 / 
TEXT3 / TEXT4)
  Digital CC

Régler le sous-titrage pour les programmes 
numériques.
Appuyez sur  ◄/ ► pour sélectionner (Off / Service1 / 
Service2 / Service3 / Service4 / Service5 / Service6)

Option
Ajustez le réglage numérique de sous-titrage.

Mode
Réglez le look de sous-titrage numérique.
Appuyez sur la touche ◄/ ►pour 
sélectionner (par défaut / personnalisé) 

Style de police
Choisissez parmi huit styles de police.
Appuyez sur le bouton◄/ ► pour sélectionner (par 
défaut / police 0/1 police /police2/police3 / police 4/5 
police / police 6 / polices 7).

Taille de la police
régler la taille de la police de sous-titrage 
numérique.
Appuyez sur la touche  pour sélectionner (par 
défaut / Normal / Petit / Grand)

*Nota: Toutes les options peuvent être réglés 
lorsque le mode est personnalisé 

【Etiquette d’entré】
Appuyez sur ENTER  ◄/ ►  pour entrer..   

【Surbalayage】
Le réglage de OVER SCAN on / off . Appuyez sur
◄/ ►  pour sélectionner (On / Off).

Couleur FG
Réglez la couleur de la police du sous-titrage 
numérique.
Appuyez sur la touche ◄/ ► pour sélectionner 
(par défaut / Blanc / Rouge / Bleu / Jaune / 
Magenta / Cyan)

Couleur BG
Régler la couleur de fond sous-titrage numérique.
Appuyez sur le bouton / pour sélectionner (par 
défaut / Noir /
Rouge / Vert / Bleu / Jaune / Magenta / Cyan).

Opacité BG
Réglez le sous-titrage numérique fond.
la transparence.
Appuyez sur ◄ / ► pour sélectionner (par défaut / 
Plein /
Clignotant / translucide / transparent).

Menu Operation



20

【Minuterie】
Réglez une minuterie pour le téléviseur se éteint 
automatiquement. Appuyez sur le bouton    /    pour 
sélectionner (Off / 5 min / 10 min / 15 min / 30 min / 
60 min / 90 min / 120 min / 180min

 sanyo-av.com  1-800-877-5032Besoin d'aide?

【Otras Configuraciones】 Appuyez sur 

ENTER ◄/ ► pour entrer. 

  Audio seulement
Jouer le son avec une image éteint. Lorsque vous 
allumez seulement  l'audio  et quittez le menu OSD, 
le panneau sera sombre; puis appuyez sur n’importe 
quelle touche (sauf la touche Mute et VOL - / + 
touche) pour quitter le statut audio seulement.
Appuyez sur ◄/ ►  pour sélectionner (On / Off).

Ecran bleu
Le réglage de l'écran bleu marche / 
arrêt . Appuyer◄/ ► pour sélectionner 
(On / Off).

Démo stockage 
À propos de la présentation de ce 
téléviseur.
Appuyer sur ◄/ ►pour sélectionner 
(On / Off).

Réglage vidéo
Pour les paramètres pertinents pour la 
vidéo.
Appuyer sur ◄/ ►pour sélectionner.

【Réinitialiser défaut】

【Guide de réglage】

Mettre les paramètres utilisateur aux valeurs d’usine.

Utilisez cette option pour effectuer une 
recherche initiale de chaîne et de signal.

Vérrouillage
1. Appuyer sur MENU pour accéder au menu principal, 

appuyer sur la touche  ◄/ ►  pour sélectionner.
Appuyer sur ▼ pour entrer. (Appuyer sur MENU pour 
quitter ou revenir au menu parent.)

2.

0-9   MENU  Retour   

Entrer mot de passe -----

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

4. Appuyer sur la touche  ◄/ ►  pour sélectionner parmi 
changer mot de passe / verrouillage du système / 
bloquer l’entrée / US notation / Canada notation / 
paramètre RRT / Reset RRT.

5. Appuyer sur la touche ◄/ ►pour régler. 
Appuyer sur MENU à nouveau ou revenir au menu 
parent. 

6.

3.Entrer votre mot de passe de 4-numéros. 
Le mot de passe par défaut est 0000.

Dépalcer    Choisir   MENU  Retour 

Bloquer entrée 
Notation US
Notation Canana
Réglage RRT
Rémettre RRT

Vérrouillage de système   
Changer mot de passe

Allumé

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

【Changer de mot de passe】
Entrer le code, puis entrer un nouveau mot de passe 
passe de 4 numéros puis reentrer pour confirmer.

【Vérrouillage du système】
Vérrouiller et déverrouiller les touches sur le téléviseur. 
Lock or unlock the buttons on the TV.
Press  ◄/ ► pour sélectionner(Off / On).

Dépalcer   Choisir MENU  Retour   

Video
HDMI 1

PC
USB

TV

HDMI 2

Débloquer

【Notation US】
Restriction de cinéma et de télévision par les 
programmes américains évaluations. Uniquement 
disponible lorsque "système de verrouillage" est 
"allumé". Appuyer sur ENTER / ►  pour entrer.

【Bloquer entrée】
Bloquer ou débloquer les sources d'entrée.
Appuyer sur ENTER / ► pour entrer.
Appuyer sur ◄ / ► pour sélectionner 
(Débloquer / Bloquer).

Débloquer
Débloquer
Débloquer
Débloquer
Débloquer

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

Menu Operation
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Aidez-Moi
1.  Appuyer sur MENU pour accéder au menu principal, 

appuyer sur  ◄/ ►
bouton pour sélectionner.

2.  Appuyer sur ▼ pour entrer. (Menu à nouveau pour 
quitter ou
Retour au menu parent.) 

Aide

MENU  Réussi   Suivant

Besoin d'aide?  sanyo-av.com  1-800-877-5032

Dépalcer   Choisir MENU  Retour   

FV
V
S
L
D

TOUT
 TV Rating

Veuillez cliquer sur OK pour vérrouiller ou dérrouiller

TV
La notation de télévision est composé de deux 
aspects: basé sur âge et basé sur contenu.

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

Nota: Les cotes de contenu augmentent en fonction de
le niveau de la catégorie d'âge. Par exemple, un 
programme avec un cote TV-PG V (violence) peut 
contenir de la violence modérée, tandis que d'une 
télévision à 14 V (violence) peut contenir des scènes de 
violence intense. Donc, une option de verrouillage de 
niveau supérieur automatiquement provoquer le blocage 
des options qui a un niveau plus sensible.

US Movie ratings US TV ratings Description

TOUS

Personne

Toute Notation verrouillée y compris non note

Pas de non

Pour tous les enfants

Pour tous les enfants et les âgés

Tout public

Surveillance parentale recommandée 

Ne convient pas aux enfants de moins de 13 

Ne convient pas aux enfants de moins de 14 

Restreint moins de 17 ans nécessaire 
l’accompagnement des parents ou d'un tuteur adulte

Aucun de moins de 17 ans est permis

Public adulte uniquement

MPAA
Ce système définit le contrôle de notation qui 
viennent des règles de la MPAA. 
Notation         
G
PG

PG-13

R

NC-17
X

définir comme
Tout public. Tous les âges sont admis. 
Surveillance parentale recommandée. 
Certaines scènes peuvent ne pas convenir 
aux enfants.
Des parents fortement recommandée. 
Certaines scènes peuvent être inappropriées 
pour les enfants de moins de 13.
Restreint. Enfants de moins de 17 exigent 
 d'accompagnement des parents ou d'un 
tuteur adulte.
Pas moins de 17 ans admis. 
Réservé aux adultes

【Notation Canada】
Appuyer sur ENTER / ► bouton pour entrer.
Restriction de cinéma et de télévision par évaluations 
programmes canadiens. Pour le Canada, le réglage de 
la notation incluent les options suivantes Canada 
anglais, le Canada français.
Ces notations sont des programmes qui utilisent 
l'anglais système de notation.

Inglés canadiense
Ces notations sont des programmes qui utilisent 
l'anglais système de notation. 
Notation         défini comme

8+
C
C
G
PG
14+
18+

Enfants
Enfants de 8 ans et plus âges
Programmation générale
Guidance  parentale
Spectateurs de 14 ans et plus âges
Programmation pour adultes

Français canadien
Ces notations sont des programmes qui utilisent 
l'françàis système de notation.

 Notation          défini comme
G
8 ans+

Géréral
Enfants de 8 ans et plus âges
Spectateurs de 16 ans et plus âges
Guidance  parent
Programmation pour adultes

13 ans+
16 ans+
18 ans+

  【 Paramètre RRT】
Afficher un tableau de note V-Chip pour les chaînes 
numériques.
L'article n’est disponible que lorsque le flux actuel a
les données de notation téléchargeables.

  【 Réinitialiser RRT】
Réinitialiser le RRT par défaut.
L'article n’est disponible que lorsque le flux actuel a
les données de notation téléchargeables.

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage
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【Aidez-Moi】
Obtenir de l'aide parmi les choix suivants.
Appuyez sur ▲ / ▼ pour sélectionner 
(récupération automatique /
Auto-test / Guide de connexion / Guide 
Antenne /Contactez-Nous).

3.
4.

Appuyer sur ENTER / ► pour entrer.

Aide sur écran
What would you like to do?

Récupération automatique

Auto-test

Guide de connexion

Guide d’antenne

Contactez-nous

Utiliser FLECHE pour faire saillant votre choix et puis appuyer sur ENTER/OK.

【Récupération Automatique】
Trouver rapidement la source qui présente le 
signal par la page de récupération automatique.

【Auto-test】
Pour tester si le téléviseur est OK ou non.

【Guide de connexion】
Pour entrer dans une page pour le test de connexion 
rapide.

【Guide Antenne】
Pour entrer dans la page de guidage d'antenne, avec 
la page guide, vous pouvez connecter votre câble 
d’antenne étape par  étape.

【Contactez-Nous】
Certains moyens de nous contacter..

Besoin d'aide?  sanyo-av.com  1-800-877-5032

PC
1.Appuyer sur INPUT pour sélectionner la source PC.
2.Appuyer MENU pour accéder au menu principal, 

appuyer sur ◄/ ►pour sélectionner le menu de 
configuration.

3.Appuyer sur ▼pour sélectionner Paramètres PC.

SLangue de menu     Anglais
Sous-tirage
Surbalayage                Eteint
Etiquette d’entrée
Réglage PC
Autres réglages
Rénitialiser défaut

Dépalcer    Choisir   MENU  Retour   

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

【H-Pos】
Régler la position horizontale de l'image.
Appuyer sur ◄ / ►pour régler.

  【V-Pos】
Régler la position verticale de l'image.
Appuyer sur ◄ / ►pour régler.

 【Horloge】
Minimiser les traits verticaux dans l'image 
de l'écran.
Appuyer sur ◄ / ► pour régler.

4. Appuyer sur ▲ /▼pour sélectionner parmi les 
H-Pos / V-Pos /Horloge / Phase / Auto.

5. Appuyer sur ► pour entrer.
6. Appuyer sur ◄ / ►pour régler.
7.Appuyer sur MENU à nouveau ou revenir au menu 

parent.

H-Pos
V-Pos
Réveil
Phase
Auto

50
50
50
25

Dépalcer    Choisir   MENU  Retour   

Son Temps Réglage Vérrouillage ChaîneImage

  【Phase】
Minimiser la distorsion horizontale. 
Appuyer sur le bouton / pour régler.

  【Auto】
Se adapter à la fréquence du signal de PC 
automatiquement.
Appuyer sur le bouton      pour entrer.

*Nota: 

Menu IMAGE et la description sont différents pour la Mode 
TV.
Langue audio et MTS dans le menu SON ne sont pas 
valide.
Le menu TEMPS et la description sont les mêmes que celle 
pour Mode TV.
Le sous-titrage et Surbalayage dans le menu de 
configuration sont invalides.
Aux États-Unis et au Canada, les paramètre RRT et Reset 
RRT dans le menu sont invalides. 
Le mode PC n'a pas de menu CHAINE

2.

3.

4.

5.

6.

1.

Menu Operation

Appuyer sur MENU pour quitter.
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Besoin d'aide?  sanyo-av.com  1-800-877-5032

VIDEO / HDMI
1. Le menu IMAGE et la description sont les mêmes que 

celle pour le mode TV.
Langue audio dans le menu SON est pas valide.
Le menu TEMPS et la descriptionsont les mêmes que
celle pour Mode TV.
La fonction de sous-titrage n’est disponible qu'en mode 
AV / TV.
Aux États-Unis et au Canada, les paramètre RRT et 
Reset RRT dans le menu sont invalides.
Les modes Composite / COMPOSANT / DMI n'ont pas
Menu CHAINE 

2. 

4.

6.

*  Avant de faire fonctionner menu Média, BrancherNot         a:   

le dispositif USB, puis appuyer sur la touche INPUT pour 
régler l'entrée
Source USB.
Appuyer sur ▲ / ▼ pour sélectionner USB dans le 
menu Source, puis appuyer sur la touche ENTRER 
pour l’accès.

USB

5.

3.

Appuyer sur le bouton ENTER pour entrer. 

Photo

USB 2.0

CRetour

1 / 1

Photo
1.

2.

Appuyer sur le bouton INPUT pour afficher la liste 
des sources d'entrée.
Appuyer sur le bouton ▲ / ▼ pour sélectionner USB.
Appuyer sur le bouton ENTER pour entrer.
Appuyer sur la touche ◄ / ► pour sélectionner le 
disque dur que vous voulez regarder, puis appuyer 
sur la touche ENTRER pour entrer. 

3.
4.

C:\

img20051.jpg

img2005123.jpg img2005124.jpg

img20051.jpg

Retour
Résolution:    1024 X 768
Sitaille: 582KBytes
Date              2008/03/24
Temps:              16:41:53

1 / 2

5. Appuyer sur ◄ / ► pour sélectionner le fichier que vous 
voulez regarder dans le menu de sélection de fichier, puis 
appuyer sur la touche ENTRER pour afficher l’image.

*Nota: soutenir seulement le format JPG. 

Paosar précédentr suivant arrêtez répéter tout  Liste Info. tournerr

【Lecture / Pause】:Lecture ou pause de photo.

【Précédent】:Numériser la photo précédente.

【Suivant】:Numériser la photo suivante.

【Arrêter】:Arrêter la lecture de photo.

【Répéter tout / Répéter Arrêt / Répéter 1】:Choisir 

votre façon préférée de la répétition.

【Liste de lecture】: Afficher la liste de lecture de photo.

【Info】: Afficher les informations de la photo.

【Rotation】:Tourner la direction de la photo.

【Zoom】:Faire la taille de la photo devenir plus petite.

【Zoom arrière】:Agrandir la taille de la photo .

Menu Operation
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D’autres informationsChaptre 3

Questions fréquentes (FAQs)
Quel est le moyen le plus rapide pour voir le vidéo de haute définition?
Connectez une antenne off-air à la ANT.75Q pour regarder les chaînes numériques locaux gratuits. 
Vous devrez peut-être acheter une antenne.

Visitez www.antennaweb.org  pour obtenir une aide pour décider quel type d'antenne à utiliser afin 
de recevoir les châines numériques disponibles dans votre localité. En entrant votre emplacement, ce 
programme de cartographie vous indique les stations analogiques et numériques qui sont disponibles 
en utilisant un certain type d'antenne.

Y a t-il d'autres façons de voir un vidéo de haute définition?
Outre l'utilisation d'une antenne off-air, comme mentionné ci-dessus, vous pouvez également utiliser 
un boitier décodeur pour recevoir le vidéo numérique. Contactez votre câblodistributeur ou 
fournisseur de services par satellites pour acheter votre programmation numérique et les faire 
connecter le boîtier pour assurer que vous regardez  de la meilleure façon.

Pourquoi y a-t-il des barres noires sur mon écran et puis-je m’en débarrasser?
La plupart de vidéo numérique est diffusé en format 16/9 qui remplit l'écran, mais il est parfois 
diffusée en format 4/3 qui ne remplit pas votre écran. Cela dépend de la façon dont la station ou 
l'appareil connecté à votre téléviseur formate la vidéo. Si il y a des bars sur l'écran, appuyez sur la 
touche PIX SHAPE pour essayer un autre format qui pourrait les éliminer. Certaines barres ne 
peuvent être éliminées à cause de la façon dont le format est transmis par le diffuseur. Le format 
change à mesure que vous appuyez sur la touche PIX SHAPE et le type de format est affiché en bas 
de l'écran.

Pourquoi la recherche de chaîne trouve beaucoup de chaînes, mais quand j’essaie de les choisir, il 
n'y a rien là-bas?
Certaines chaînes activées par le câblodistributeur ne diffusent aucune programmation, comme la 
vidéo sur demande. Lorsque les chaînesne sont pas disponibles, l'écran de votre téléviseur est vide 
ou apparaît comme de la neige. Vous voudrez probablement retirer ceux-ci dans le menu Show/Hide.

Pourquoi la recherche de la première chaîne prend-elle longtemps?
Si vous avez des chaînes analogiques et numériques, le téléviseur recherche toutes les chaînes 
disponibles dans la liste des chaînes. Si vous avez des chaînes numériques, le téléviseur est 
également à la recherche de canaux brouillés, des canaux non brouillés, et chaque sous-chaîne de 
cette chaîne numérique.

Besoin d'aide?
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Vérifiez vos connexions. Si vous avez utilisé les câbles composante jaune, rouge et blanc pour 
connecter, assurez-vous qu'ils sont connectés à VIDEO INPUT vert, et le rouge et le blanc.
Si vous essayez de regarder quelque chose qui est lu sur un composant connecté au 
téléviseur (comme un DVD), appuyez sur INPUT jusqu'à ce que vous accédiez à la chaîne 
d'entrée vidéo correcte.
Vérifiez que le composant connecté au téléviseur est allumé.
Essayez une autre chaîne.

Dépannage
La mayoría de problemas que encontrados puede ser resolcionada por la consulta en la siguiente lista.

Problèmes du téléviseur
Le téléviseur ne s’allume pas.

Assurez-vous que le téléviseur est branché.
Vérifiez la prise murale (ou la rallonge) pour assurer qu'elle marche en branchant un 
autre appareil.

Il n'y a aucune image ni son, mais le téléviseur est allumé.
Vous pouvez être à l'écoute à une entrée avec aucun composant connecté. Si vous essayez de 
visionner un composant connecté, appuyez sur INPUT jusqu'à ce que l'image provenant de ce 
composant apparaît.
L'option type de signal peut être mal réglé.
La chaîne peut être vide. Essayez de changer les chaînes.
Si vous regardez votre VCR et qu'il est connecté avec un câble coaxial à la prise de ANT.75Q, réglez 
le téléviseur à la chaîne 3 ou 4 (selon la chaîne sélectionnée sur l'interrupteur 3/4 à l'arrière de votre 
VCR). Assurez-vous également que la touche TV / VCR sur le VCR est dans le bon mode (appuyez 
sur la touche TV/ VCR sur votre VCR).

Le son est très bien, mais l'image est de mauvaise qualité.
Si vous obtenez une image en noir et blanc d'un composant que vous avez connecté à votre 
téléviseur, vous pourriez avoir vos câbles vidéo connectés aux prises incorrectes.  Un câble vidéo 
jaune se connecte à la prise  VIDEO INPUT jaune sur le côté ou à l'arrière de votre téléviseur; trois 
câbles vidéo ou des câbles vidéo composante rassemblés (rouge, bleu et vert) se connectent à 
VIDEO INPUT correspondante à l'arrière de votre téléviseur.
Vérifiez les connexions de l'antenne. Assurez-vous que tous les câbles sont solidement connectés aux 
prises.

Il n'y a pas de son, mais l'image est très bien.
Le son peut être coupé. Essayez d'appuyer sur le bouton d'augmentation du volume pour rétablir le son.
Si vous utilisez DVI ou Y, PB, PR, n’oubliez pas de connecter aussi les prises AUDIO INPUT gauche et 
droite de l’appareil aux prises AUDIO INPUT L et R du téléviseur. 
Les réglages sonores ne seraient pas correctement réglés.
Si votre source audio ne comporte qu'une prise ou est une source audio(mono), assurez-vous que vous 
avez branché la connexion dans la prise INPUT L AUDIO sur le téléviseur.

L'écran est vide.

Le téléviseur s’éteint de manière inattendue.
Le circuit de protection électronique a peut-être été déclenché par une surtension. Attendez 30 
secondes, puis allumez le téléviseur à nouveau. Si cela se produit fréquemment, la tension 
dans votre maison peut être anormalement élevée ou faible.
Débranchez. Attendre 10 minutes. Branchez à nouveau.

Besoin d'aide?

D’autres informations
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Vous ne pouvez pas sélectionner une certaine chaîne. 
 La chaîne peut être bloquée ou non approuvée dans le menu Control Parental.
Si vous utilisez un VCR, vérifiez que la touche TV / VCR sur le VCR est dans le bon mode (appuyez 
sur la touche TV / VCR du  sur votre VCR).
Appuyez sur la touche TV et essayez de changer de chaîne.

Une boîte noire apparaît à l'écran.
Il peut être une station faible. Utilisez le menu Son et TV analogique pour choisir son mono.

Une boîte noire apparaît à l'écran.

Le sous-titrage peut être allumé. Vérifiez le sous-titres dans le menu de configuration.

Vous rencontrez des problèmes avec la connexion HDMI.
 Assurez-vous que le composant HDMI ou DVI est allumé et que les câbles sont bien connectés. Si 
les problèmes persistent, éteignez le composant et rebranchez-le. Réinitialisez-le en débranchant le 
cordon d'alimentation et  le rebranchant.
Si vous choisissez l'HDM11, ou unautre  HDMI  INPUT et voyez de la neige, le vidéo entre et sort, ou 
la vidéo prend beaucoup de temps pour apparaître, votre composant HDMI ou DVI a un problème 
pour envoyer des informations vidéo sur le téléviseur. Reconnectez votre appareil. Réinitialisez-le en 
débranchant le cordon d'alimentation et le rebranchant. Si les problèmes persistent, essayez de 
connecter les prises Y Pb Pr si elles sont disponibles ou contactez le fabricant du composant HDMI 
ou DVI pour obtenir de l'aide.
Si vous avez des barres noires à chaque côté de votre image, le composant connecté pourrait avoir  
une option ou un menu sélectif vous permettant de changer la sortie de la qualité d'image qui vont 
résoudre ce problème. Choisissez soit 720p ou 1080i.

La télécommande ne fonctionne pas.
Quelque chose pourrait être entre la télécommande et le capteur de télécommande à l'avant du 
téléviseur. Assurez-vous qu'il y a un chemin clair.
La télécommande ne vise peut-être pas directement vers le téléviseur.
Les piles de la télécommande peuvent être faibles, mortes ou mal installées. Mettez des piles 
neuves dans la télécommande.

La télécommande universelle ne fonctionne pas.
Ce téléviseur utilise de nouveaux signaux de télécommande et n’est peut-être pas compatible avec 
votre télécommande universelle existante (par exemple, télécommande de boîte satellitec, 
télécommandes de boîte câble, télécommandes universels et génériques, etc.). Au fil du temps, les 
télécommandes universelles nouveaux seront disponibles qui doivent ramasser les nouveaux codes 
de télévision.   
Vous rencontrez des problèmes avec V-Chip/Parental Controls.
Si les limites de notation ne fonctionnent pas, vous devez verrouiller les paramètres. Allez au menu 
principal (appuyez sur MENU de votre télécommande), sélectionnez Verrouiller> Entrez le mot de 
passe> Verrouillage du système,  et le système de verrouillage est mis en évidence. Appuyez sur ◄ / 
► pour sélectionner On pour que les limites de notation prennent effet.
Que d’autre puis-je faire?Si vous avez essayé la section de Dépannage et que votre problème persiste, 
essayez de redémarrer votre téléviseur. Notez bien que, après un redémarrage, vous devrez peut-être 
faire fonctionner votre téléviseur via le processus de configuration. Pour redémarrer, débranchez le 
cordon d'alimentation de la prise murale ou une multiprise. Laissez votre téléviseur débranché pendant 
environ 5 minutes.Ensuite, branchez le téléviseur et allumez-le. Observez si le problème est résolu. Si 
le problème persiste, veuillez puis visiter sanyo-av.com pour FAQs mises à jour ou contactez le service 
clientèle au numéro de téléphone indiqué dans votre Guide d'installation Rapide et facile  ou le numéro 
indiqué au bas de la page. Besoin d'aide?

D’autres informations
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Spécification 
Exigences d’alimentation:
Source: AC 120V, 60Hz
Consommation d’alimentation 
AC: 30 watts
Poid: 7.5 lbs (w/stand)

Dimensions _________________________

LARGEUR HAUTEUR PROFONDEUR 

w/stand 21.9 14.5 5.4

w/out stand    21.9 13.3 2.1

NOTA: Les dimensions sont en pouces. 

Entretien et nettoyage
Attention: Eteignez votre téléviseur avant de le nettoyer.
Vous pouvez nettoyer le téléviseur, au besoin, l'aide d'un chiffon doux non pelucheux. N’oubliez pas de 
dépoussiérer occasionnellement les fentes d'aération du boîtier pour assurer une ventilation adéquate.
IMPORTANT: N’utilisez jamais d'agents nettoyants puissants, comme les nettoyants à base 
d'ammoniaque ou les poudres abrasives. Ces types de nettoyants endommageront le téléviseur. L'écran 
du téléviseur peut être nettoyé avec un chiffon doux non pelucheux aussi. Prenez soin de ne pas rayer ou 
abîmer l'écran. Si nécessaire, vous pouvez utiliser un chiffon imbibé d'eau chaude. Lors du nettoyage, ne 
vaporisez aucun liquide directement sur l'écran, ou ne laissez pas de liquide descendre de l'écran à 
l'intérieur du téléviseur. Aussi, ne placez jamais des boissons ou des vases remplis d'eau au-dessus du 
téléviseur. Cela pourrait augmenter le risque d'incendie,  de choc ou de dégâts au téléviseur.

Specifications de téléviseur
Système de radiodiffusion     US System NTSC-M

ATSC standard (8VSB)
Chaînes de réception

Synthesé fréquemment Type de syntoniseur              

Taux de rafraîchissement 

de l'écran

Besoin d'aide?

D’autres informations
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Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby et le symbole double-D sont 
des marques de Dolby Laboratories.

Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, et le logo HDMI sont 
des marques commerciales ou des marques déposées de HDMI Licensing LLC aux 
États-Unis et d’autres pays.

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe B, conformément à la 
partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de 
l'énergie radiofréquence et, s’il ne est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception de radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé en mettant l'équipement hors et sous tension, 
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger l'interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes: :

•Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
•Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
•Branchez l'appareil dans une prise sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est 
branché.
•Consulter le revendeur ou un technicien radio / TV expérimenté.

Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme ICES-003 du Canada.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes: (1) ce dispositif ne doit pas causer d'interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter 
toute interférence reçue, y compris les interférences qui peuvent provoquer un fonctionnement indésirable.

The packaging of this product is intended to be recycled.
Contact your local authorities for information about how to recycle the packaging. For product recycling information, 
please visit - sanyo-av.com Click on i ,i. t-i 

Déclaration de conformité 
Nom commercial: SANYO
Responsable: FUNAI CORPORATION, Inc.
Modèle: FW24E05T
Adresse: 19900 Van Ness Avenue, Torrance, CA 90501 U.S.A
Téléphone: 1-800-877-5032
Avertissement: Les changements ou modifications de cette unité non expressément approuvés par la partie 
responsable pour la conformité pourraient annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser l'équipement.

L'emballage de ce produit est destiné à être recyclé.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur la façon de recycler l'emballage. Pour le 
informations sur le recyclage des produits veuillez visiter - sanyo-av.com Cliquez sur
Inc. SANYO est une marque déposée de SANYO Electric Co., Ltd. et est utilisé par Funai Electric Co., Ltd. et Funai 
Corporation, Inc. sous licence de SANYO Electric Co., Ltd.

Toute responsabilité liée aux produits SANYO, y compris la conception et de la qualité, est la seule responsabilité 
de Funai Electric Co., Ltd. et Funai Corporation, Inc.

Veuillez contacter Funai Corporation, Inc. pour toute question ou réclamation concernant des produits SANYO: 
sanyo-av.com

Besoin d’aide?

Information FCC
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